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See the notice on TED website

453936-2026 - Hange
Poola – Erisõidukid – Dostawa dwóch samochodów specjalnych typu bus z zabudową biurową 
wraz z wyposażeniem
OJ S 125/2026 02/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzki Inspektorat Transportu Drogowego w Radomiu
E-posti aadress: sekretariat@mazowsze.witd.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa dwóch samochodów specjalnych typu bus z zabudową biurową wraz z 
wyposażeniem
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa dwóch samochodów specjalnych typu bus z 
zabudową biurową wraz z wyposażeniem na potrzeby Wojewódzkiego Inspektoratu 
Transportu Drogowego w Radomiu, których szczegółowy opis i parametry techniczne zostały 
określone w załączniku nr 2 do SWZ (opis przedmiotu zamówienia). Dostarczone samochody 
posiadać będą musiały świadectwo homologacji lub dopuszczenie jednostkowe pojazdu 
umożliwiające zarejestrowanie pojazdu, jako specjalny. Dokumenty przedstawiać będą stan 
dla pojazdu kompletnego wraz z zabudową.
Menetluse tunnus: 0fab970d-a582-4d4f-a872-df43401bc5ad
Sisemine tunnus: WAT.272.3.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114000 Erisõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 42962000 Trüki- ja graafikaseadmed, 32260000 
Andmeedastusseadmed, 31521320 Taskulambid, 33141623 Esmaabikarbid, 44510000 
Tööriistad, 38412000 Termomeetrid, 38432300 Suitsuanalüsaatorid, 38434300 
Müramõõteseadmed, 38341200 Kiirgusdosimeetrid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. B. Limanowskiego 29a  
Linn: Radom
Sihtnumber: 26-610
Riik – jaotus (NUTS): Radomski (PL921)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/453936-2026
mailto:sekretariat@mazowsze.witd.gov.pl
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Lisateave: Informacja o warunkach udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1. 
Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej, jeżeli wykaże, że: wykonał w okresie ostatnich trzech (3) lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
minimum dwie dostawy pojazdów samochodowych, które wymagały dokonania zabudowy 
bądź przebudowy pojazdu bazowego z przeznaczeniem do wykorzystania jako pojazdy 
uprzywilejowane, każda dostawa o wartości nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto. Przez 
jedno zamówienie rozumie się dostawę w ramach jednej umowy, przy czym, jeśli wykonawca 
wykonywał zamówienie wspólnie z innym wykonawcą (np. jako konsorcjum) uprawniony jest 
wykazać jedynie swoje własne doświadczenie. 1. W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub 
zawodowej zamawiający żąda: 1) wykazu minimum wykonanych dwóch dostaw pojazdów 
samochodowych, które wymagały dokonania zabudowy bądź przebudowy pojazdu bazowego, 
każda dostawa o wartości nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; wzór wykazu Załącznik nr 4 do SWZ; 2. 
Wykonawca, który polega na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz 
z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia (sporządzone wg wzoru 
stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ) lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, 
że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. 3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 3. 
powyżej potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w szczególności: a) zakres 
dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; b) sposób i okres 
udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego 
te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; c) czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający 
zasoby, na zdolnościach, którego wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, 
zrealizuje usługi, których wskazane zdolności dotyczą. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia 
poniższych dokumentów. 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 2) oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 
2025 r. poz. 1714)., z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
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przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; wzór oświadczenia o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; 3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy – formularzu 
JEDZ (załącznik nr 8 do SWZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 
Ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy 4) 
zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5) zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji o której 
mowa w ust. 1 pkt 1, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy 
albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, 2) zaświadczenia, o którym mowa w ust. 1 pkt 2, 
zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o których mowa w ust. 1 pkt 
3, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków 
dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, 3. Dokument, o których mowa w ust. 2 pkt 1, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. Dokumenty, o których mowa w ust. 2 pkt 2, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 2, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania wykonawcy. Przepis ust. 3 stosuje się. 5. Do podmiotów udostępniających 
zasoby na zasadach art. 118 Ustawy, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, postanowienia działu XVI stosuje się odpowiednio.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: "Dostawa dwóch samochodów specjalnych typu bus z zabudową biurową wraz z 
wyposażeniem".
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa dwóch samochodów specjalnych typu bus z 
zabudową biurową wraz z wyposażeniem na potrzeby Wojewódzkiego Inspektoratu 
Transportu Drogowego w Radomiu, których szczegółowy opis i parametry techniczne zostały 
określone w załączniku nr 2 do SWZ (opis przedmiotu zamówienia). Dostarczone samochody 
posiadać będą musiały świadectwo homologacji lub dopuszczenie jednostkowe pojazdu 
umożliwiające zarejestrowanie pojazdu, jako specjalny. Dokumenty przedstawiać będą stan 
dla pojazdu kompletnego wraz z zabudową.
Sisemine tunnus: WAT.272.3.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34114000 Erisõidukid
Täiendav liigitus (cpv): 42962000 Trüki- ja graafikaseadmed, 32260000 
Andmeedastusseadmed, 31521320 Taskulambid, 33141623 Esmaabikarbid, 44510000 
Tööriistad, 38412000 Termomeetrid, 38432300 Suitsuanalüsaatorid, 38434300 
Müramõõteseadmed, 38341200 Kiirgusdosimeetrid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Ul. Bolesława Limanowskiego 29a  
Linn: Radom
Sihtnumber: 26-610
Riik – jaotus (NUTS): Radomski (PL921)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 15/12/2026
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a Pzp), b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b Pzp), c) 
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o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 95 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 253) (art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. c Pzp), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d Pzp), e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e Pzp), f) powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1567) (art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. f Pzp), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu 
karnego, lub przestępstwo skarbowe (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g Pzp), h) o którym mowa w art. 
9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp) # lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1 (art. 108 ust. 1 pkt 2 Pzp); 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust. 1 
pkt 3 Pzp); 4) wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 
ust. 1 pkt 4 Pzp); 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie 
(art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp); 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust. 1 
pkt 6 Pzp). Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również wykonawcę: 1) na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514) zwanej dalej również: „UPWAU”, 
zgodnie z którym z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się: a) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
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1 pkt 3; b) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; c) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z poźn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3. 2) na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. 2014 r. Nr 229 z dnia 31.07.2014 r., str. 1 
z poźn. zm.) zwanego dalej również „Rozporządzeniem 833/2014”, zgodnie z którym zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych na rzecz lub z 
udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w art. 5k ust. 1 lit. a) Rozporządzenia 833
/2014 oraz pkt 1) powyżej; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w art. 5k ust. 1 lit. a) i b) Rozporządzenia 833/2014 oraz pkt 1) lub 2) powyżej, 
w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument, Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: W przypadku kryterium "Cena" oferta otrzyma zaokrągloną do dwóch miejsc po 
przecinku ilość punktów wynikającą z działania: Pi ( C ) = C min/Ci x 60 z czego: Pi-Ilość 
punktów jaką otrzyma oferta „i„ za kryterium „Cena„ C min - Najniższa cena spośród 
wszystkich ważnych i nie odrzuconych ofert Ci - Cena oferty ocenianej 60 - maksymalna ilość 
punktów jaką może otrzymać oferta za kryterium „Cena„
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja na pojazd
Kirjeldus: W przypadku kryterium "Gwarancja za pojazd" oferta otrzyma zaokrągloną do 
dwóch miejsc po przecinku ilość punktów wynikającą z działania: Gi (p) = Gpi - 24/72-24 x 15 
z czego: Gi (p) -Ilość punktów, jaką otrzyma oferta „i„ za kryterium „gwarancja na pojazd„ GPi -
Gwarancja na pojazd oferty „i” 24 - Minimalna zakładana przez Zamawiającego ilość miesięcy 
gwarancji, jaką musi zaoferować na pojazd Wykonawca 72 - Maksymalna ilość miesięcy 
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gwarancji założona przez Zamawiającego maksymalna ilość punktów, jaką może otrzymać 
oferta za kryterium „gwarancja na pojazd„
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja na zabudowę
Kirjeldus: W przypadku kryterium "Gwarancja za zabudowę" oferta otrzyma zaokrągloną do 
dwóch miejsc po przecinku ilość punktów wynikającą z działania: Gi (z) = Gzi - 24/72-24 x 15 z 
czego: Gi (z) -Ilość punktów, jaką otrzyma oferta „i„ za kryterium „gwarancja na zabudowę„ Gzi 
-Gwarancja na zabudowę z oferty „i” 24 - Minimalna zakładana przez Zamawiającego ilość 
miesięcy gwarancji, jaką musi zaoferować na zabudowę Wykonawca 72 - Maksymalna ilość 
miesięcy gwarancji założona przez Zamawiającego maksymalna ilość punktów, jaką może 
otrzymać oferta za kryterium „gwarancja na zabudowę„
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja na powłoki lakiernicze
Kirjeldus: W przypadku kryterium "Gwarancja na powłoki lakiernicze" oferta otrzyma 
zaokrągloną do dwóch miejsc po przecinku ilość punktów wynikającą z działania: Gi (n) = Gni - 
36/72-36 x 10 z czego: Gi (n) -Ilość punktów, jaką otrzyma oferta „i„ za kryterium „gwarancja 
na zabudowę„ Gni -Gwarancja na powłoki lakiernicze z oferty „i” 36 - Minimalna zakładana 
przez Zamawiającego ilość miesięcy gwarancji, jaką musi zaoferować na powłoki lakiernicze 
Wykonawca 72 - Maksymalna ilość miesięcy gwarancji założona przez Zamawiającego 
maksymalna ilość punktów, jaką może otrzymać oferta za kryterium „gwarancja na powłoki 
lakiernicze„ Łączna ilość punktów, jaką otrzyma oceniana oferta zostanie obliczona według 
wzoru: Pci = Pi(C) + Gi (p) + Gi (z) + Gi (n)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/tenders
/ocds1486100fab970da5824d4fa872df43401bc5ad

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/tenders
/ocds1486100fab970da5824d4fa872df43401bc5ad
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel, poola keel, poola keel, 
poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/tenders/ocds1486100fab970da5824d4fa872df43401bc5ad
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/tenders/ocds1486100fab970da5824d4fa872df43401bc5ad
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/tenders/ocds1486100fab970da5824d4fa872df43401bc5ad
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/tenders/ocds1486100fab970da5824d4fa872df43401bc5ad
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 30/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Wojewódzki Inspektorat 
Transportu Drogowego w Radomiu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Wojewódzki Inspektorat Transportu Drogowego w Radomiu
Registreerimisnumber: NIP: 5252234214
Registreerimisnumber: REGON: 017496344
Postiaadress: ul. Bolesława Limanowskiego 29a
Linn: Radom
Sihtnumber: 26-610
Riik – jaotus (NUTS): Radomski (PL921)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@mazowsze.witd.gov.pl
Telefon: +48483635187
Internetiaadress: https://www.bip.mazowsze.witd.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587701

mailto:sekretariat@mazowsze.witd.gov.pl
https://www.bip.mazowsze.witd.gov.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 05903f09-4391-4353-a375-9bf63b14e046  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/06/2026 21:04:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 453936-2026
ELT S väljaande number: 125/2026
Avaldamise kuupäev: 02/07/2026
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